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Abstract: 

The city of Tabriz, a significant city with valuable monuments and historical sites, has had a major impact on the 

preservation and continuity of Iran’s historical and cultural richness. It possesses numerous archetypes. One is the 

Grand Mosque of Tabriz, with its historical Miḥrāb and valuable ornaments dating back to the Ilkhanate era. This 

article investigates the patterns and inscriptions on this historical site in order to re-interpret the existing archetypes 

with the aim of using them as tools for connecting future social groups. After conducting a study of library resources 

and field research (especially photography using the descriptive-analytical method) the archetypes observed in the 

Miḥrāb decorations were classified into seven categories according to the painter, visual aspects, concepts, etc. The seven 

categories include: Humanistic, natural, situational, numerical, geometric, corporeal, and animalistic archetypes. The 

information was recorded in charts and analyzed accordingly. Among the geometric mandala and spiral archetypes, 

numerous types of patterns were used, making it impossible to count the number of repetitions for each type. In 

addition, the archetypes of tree and heaven are entwined within the entire Miḥrāb design, considering botanical 

patterns as well.  
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 الگوهای محراب گچی مسجد جامع تبریز،بازخوانی کهن
 ای از عصر ایلخانیتحفه 
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 دکتر حسن ستاری ساربانقلی )نویسنده مسئول(
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 دکتر محمدرضا پاکدل فرد
 استادیار گروه معماری، واحد تبریز، دانشگاه آزاد اسلامی، تبریز، ایران

 چکیده
تاریخی ارزشمند در حفظ و تداوم غناای تااریخی و هرهنگای کشاور تا ثیر  عنوان یکی از شهرهای مهم با بناها و آثارشهر تبریز به

باا  تااریخی الگوهای متعددی است. یکی از این بناها مسجد جامع تبریز است که دارای محرابیبسیار زیادی داشته و دارای کهن
الگوهاای ین اثر ارزشامند تااریخی، کهانهای ابررسی نقوش و کتیبهبا تزیینات ارزشمند متعلق به دورۀ ایلخانی است. این مقاله 

های اجتماعی آینده باشد. پا  از موجود در آن را بازخوانی کرده و الگوهای مهم را استخراج کرده است تا ابزاری برای پیوند گروه
شااهده شاده در الگوهای متحلیلی، کهن -روش توصیفی ویژه عکاسی بههای میدانی بهای و انجام هعالیتمطالعه منابع کتابخانه

الگوهاای انساانی، یبیعای، کهاندسات   7بندی نگارندگان، از جنبه ظاهری، مفهاومی و ... در تزیینات محراب را بر اساس دسته
اناد، ماورد تجزیاه و حیوانی بررسی کرده و سپ   ایلاعات که در جداولی منظم ثبت شادهکالبدی و  ،موقعیتی، عددی، هندسی

الگوهای هندسی ماندالا و اسپیرال، تعداد نوع اساتفاده شاده زیااد باوده و تعاداد تکارار هار ناوع کهن تحلیل قرار گرهته است. در
صاورت درهام گرهتن نقوش گیاهی، در کل محراب باه الگوی درخت و بهشت نیز با در نظرشمارش است. همچنین کهنغیرقابل

 تنیده و پیچیده وجود دارند. 
 عصر ایلخانی. ، تزیینات، محراب، مسجد جامع تبریز،الگو، نمادشناسیکهن :هاکلیدواژه
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 مقدمه
هاایی باه های معماری و شهرسازی، آثار و باهاتدر دوران معاصر و اغلب در پناه تفکر مدرنیسم در عرصه

هاا باه خاود ها، بیش از هر چیز، به آوانگارد و نوآورانه و حتی غریب بودن آنوجود آمدند که آهرینندگان آن
هاای هاا، باا ویژگایهایی با استانداردهای یکساان بارای انسااندند. اصرار نوگرایان به ایجاد محیطبالیمی

ومرج، پریشانی و ابتاذال پیادا متفاوت، سبب شد هضاهای زیست شهری مدرن گرایش به سردرگمی، هرج
و شناخت ناکااهي ها ای، عدم توجه به اصالتهقدان دانش، نداشتن اعتقاد حرهه»برخي معتقدند که  1کنند.

های تاریخی ارجمناد سارزمین، و بسایاری مساایل دیگار از هرهنگ، نادیده گرهتن حرمت و اصالت ریشه
  2«.انددست، در کنار یکدیگر این بحران و نابساماني را موجب گردیدهازاین

رکای الگوهاا آآهاا کهانشناسی محیطی، تاریخ و هرهنگ بومی و  مانند آنبا مطرح شدن مباحث روان
ها در زمین  یراحی هضااهای انساان سااخت ترین موضوعکنندهترین و تعیینعنوان یکی از مهمها( بهتایپ

اناد کاه حاصال تجمیاع تعریا  کارده« های بنیادین، اصیل و پایداریانگاره»الگوها را مطرح شدند. کهن
گااه انساان های هزاران سال تاریخ، تجربه و خایرات جمعی بشری بوده و درحاهظتجربه ه پنهاان و ناخودآ

-های بنیاادین یاا کهانباید انگارهواسط  سابقه تاریخی آن، میاند. در پهن  هرهنگی ایران نیز، بهذخیره شده
ها و عناصر اند این جامعه بزرگ و رنگارنگ را، در مجموعهالگوهای متعددی وجود داشته باشند که توانسته

های اجتمااعی را ، درپی قرون متمادی، در کنار هم حفظ کرده و گروهمحیطی نسبتاً منسجم از نظر کالبدی
 3به هم پیوند بزنند.

رساد. تبریز یکی از شهرهای بسیار مهم و تاریخی ایران است که پیشین  آن به دوران پیش از اسلام مای
 -هاابرخای از دورهرهتاه و در های تاریخی از مراکز مهم آذربایجان به شمار میاین شهر در بسیاری از دوره

 4پایتخت کشور بوده است. -مانند دورۀ ایلخانان، قراقویونلوها، آق قویونلوها و مدتی نیز در دورۀ صفویه
جا مانده است. یکای از ایان  باتوجه به قدمت و پیشین  تاریخی تبریز، آثار معماری با ارزش بسیاری به

این بنا دارای محراب تاریخی با ارزشی اسات کاه  5.بناها، مسجد جامع تبریز در مجموعه بازار تبریز است
 6شمار می آید.بری دورۀ ایلخانی بهدر بخش شبستان اصلی مسجد قرار دارد و از آثار برجست  گچ

های محراب مسجد جامع تبریز به بریالگوهای گچتوان با بررسی کهنلذا بر اساس هدف پژوهش می

                                                 
 .3، «اسلامی -کندوکاوی پدیدارشناسانه در راستای شناخت یک انگاره کهن در معماری ایرانی». براتی و کاکاوند، 1
 . 4، معماری معاصر ایران. دیبا، 2
 .3، «اسلامی -ی ایرانیکندوکاوی پدیدارشناسانه در راستای شناخت یک انگاره کهن در معمار»براتی و کاکاوند، . 3
 .6، تبریز خشتی استوار در معماری ایرانسلطان زاده، . 4
 .15 آذربایجان شرقی، استان و گردشگری دستی صنایع هرهنگی، میراث سازمان سفارش به ،شرقی تاریخی آذربایجان مساجدسنگری،  . عمرانی و اسمعیلی5
 .437 ، ترجم  غلامحسین صدری اهشار،معماری ایرانپوپ، . 6
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دار و اصیل متناسب با هرهنگ و تااریخ ایاران باشاد. در ای ریشههنتایج مهمی دست یاهت تا منش  یراحی
الگوهاایی در تزییناات راستای رسیدن به نتایج پژوهش سؤالات مطرح شده به این صورت است: چه کهان

تواند مناسب و ها میمحراب گچی مسجد جامع تبریز وجود دارد؟ چه الگوهایی جهت استفاده در یراحی
 -ای، تحقیقاات میادانی و  عکاسای، باه روش توصایفیپ  از مطالع  منابع کتابخانه اعتنا باشد؟ لذاقابل

 الگوهای مشاهده شده در تزیینات محراب را بررسی خواهیم کرد.تحلیلی، کهن

 الگوکهن -1

( است. که در زبان یونانی به معنی مادل یاا Archery popsتایپ برگرهته از واژۀ یونانی آرکه تیپوس آ آرکی
شناسای تحلیلای، آن دساته از اشاکال سااختند همچناین، در روانبوده که چیزی را از روی آن میالگویی 

را الگو كهن 7خوانناد.الگاو یاا سارنمون مایادراک و آن دریاهت را که به یک جمع به ارث رسایده را کهان
  8اند.ای تعری  کردهجهاننمادهای 

ها در هر هرهنگ و هر دورۀ زمانی که آرکی تایپاندیشمند آرک تایپی، کش  کرد  9کارل گوستاو یونگ،
گااه کنند. او آنهای یکسان پیروی میها از قانونها در همه شرایط و حالتشوند. آنیاهت می هاا را ناخودآ

-شناسي، جامعههای مختل  علوم انساني ازجمله روانهقدان ارتباط بین حوزه 10جهانی یا کیهانی نام نهاد.
جب شده است که هر ک  آمعمار یا شهرساز( با توجه به شناخت محدود از انساان، شناسي و معماری مو

تارین انساان دارد، باه ایجااد یا  مادل ترین و قابل شناختعنوان در دسترسویژه شناختي که از خود بهبه
 انساني دست یابد و پ  از تعمیم آن و بر اساس آنکه در بیشتر موارد مادل نااقو و غیرمنطباق باا تماامي

-دهاد، درواقعیت است، دست به یراحي بزند؛ در نتیجه پاسخي که به سلسله نیازهای انسان در هضا ماي
 بناابراین، 11ها و یا اکثریت مردم جامعه.شخصی اوست و نه نیازهای واقعي تمام انسان -واقع مدل انسانی

ا، امیاال عمیاق و ناآشاکار و هاا، آرزوهابه سوی آرماان عنوان یک مؤلّفه هرهنگی، جوامع راالگوها، بهکهن
-کنند. زیرا عناصر هرهنگی در نهایت باهها و الگوهای رهتاری هدایت میمشترک، باورهای مشترک، ارزش

صورت روش زندگی و در خصوص ت ثیرگذاری بر رهتار جمعی نیز، عاملی برانگیزاننده و هنجاری محسوب 
  12گیرند.و صورت عینی و کالبدی به خود میهای انگیزشی حیاتی معمولًا جنبه شوند. این ساختمی

                                                 
7. Renaldo et al. “Archetype and Archetypal image”, 181. 

 .85، «الگو گرایانهنقد کهن». عباسلو، 8
9. Carl Gustav Jung. 

 .2، «الگویی( موجود در تخت سلیمانشناسایی و معرهی الگوهای آرکی تایپیآ کهن»پیرانی و احمدسلطانی،  . 10
 .2، کی تایپیمعماری آر. گلابچی و زینالی هرید، 11
 .43-44، شناسی: گفتارهایی در زمینه فرهنگ و تمدنفرهنگپهلوان، . 12
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 الگوبندی و انواع کهندسته -2
در عنوان مثال، ها ارایه شده است، بهالگوهای متفاوتی از کهنبندیهای انجام شده، دستهبا توجه به بررسی

اثار  الگوی یاریگر بررای یرافتن خویشرتن و دگرگروهی جهران درونبیداری قهرمان درون: دوازده کهنکتاب 
هرای الگوهرا در داسرتانبررسری کهرنناما  الگو، یا در پایاناز دوازده کهن14و هیوکی مار 13کارول پیرسون

الگوهای اصالی اشااره شاده اسات. ابوالفضال حاری در مقالا  مورد کهن 2نوشت  زهره صابری به  مولوی
-كهن «ها در شعر کلاسیک و معاصر هارسی در پرتو رویکرد ساختاری به اشاعار شااملوالگوکارکرد کهن»
بنادی آیناد، دساتهشمار میهایی که جزء مضامین مثالی بهی تصویری و آنلگوهااكهنرا در دو ردۀ لگوها ا

 اند.ه کرده الگو اشارکهن 12به  معماری آرکی تایپیگلابچی و زینالی هرید نیز در کتاب کرده است. 
-همادهای کهن نام  کارشناسی ارشدالگوها در منابع مختل ، در پایانبندی کهنبا توجه به تنوع دسته
دسته کلی معرهی و با اضاهه کردن  3نوشت  عایفه سادات میر قادری، الگوها را در  الگویی در مثنوی معنوی

-بندی زیار را باه هت تکمیل کردن، دستهالگوهای معماری کتاب گلابچی جیور کهنبرخی دیگر و همین
الگوهاای محاراب مساجد آوریم که در جداول زیر تعری  مختصری خواهد شد و ساپ  کهاندست می

 جامع تبریز بررسی خواهد شد.
آخود(، سایه، قهرمان، مادر، نقاب، عشق، خیار و  خویشتن پیرخردمند، آنیماو آنیموس، انسانی: .4

 شر، معصوم، یتیم، جستجوگر.
 آب، آسمان، خورشید، درخت، کوه، نور، بهشت گمشده، آتش، نیروی اهریمنی. یعی:طب .2
 آخاناه و شاهر(، ورهناگ : تولد دوباره، خواب، سفر یا گذار قدسی، پرواز، تعیین قلمروموقعیتی .4

  .آبالا، پایین(
 .یک، دو، سه، چهار، پنج، شش، هفت، چهلعددی:  .3
   .ماندالا، اسپیرال کیهانی هندسی: .3
  .ستون کیهانی، گنبد کیهانی آهضا و زمان(، تاق کیهانی :کالبدی .7
 .پروانه، جغد، هما، بزکوهی، سیمرغ، هرشته حیوانی: .6

 الگوی انسانیکهن -2-1
های انسانی است و یا به تعبیر بهتر بیشتر باا مساایل شخصایتی و الگوها، مرتبط با ویژگیدسته از کهن ینا

 مجموعه است.زیر  44روانی انسان در ارتباط است و شامل 

                                                 
13. Carol S. Pearson.  

14. Hugh K. Marr. 

http://jmmlq.azad.ac.ir/article_511839.html
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یف انواع کهن1جدول    الگوهای انسانی )گردآوری نگارندگان(. تعر
یف الگوکهن  تعر

آنیما به معنای خصایو زنانگی در مردان و آنیموس بیانگر  15خصوصیات جنسیتی متقابل روان، آنیما وآنیموس

 16خصایو مردانگی در زنان است.

ین نبی و رسول و در مذهب شیعه به امام معصوم نیز اشاره و در د« پیر یریقت»در عرهان به آن  پیرخردمند

 17دارد.

 خویشتن

 آخود(

یشتن، ایجاد توازن میان همه جنبه 18هرانمود کلیت و تمامیت انسان. گاه است تا کار خو های ناخودآ

 برای تمامی شخصیت، وحدت و ثبات هراهم کند.

هرار و گذرا، غیرواقعی و متغییر. در عرهان سو تضاد با نور و از سوی دیگر تصویر چیزی از یک سایه

 19عنوان ظل الله آسایه خدا( است.اسلامی، تمامی تجلیات حقیقت الهی، به

 20نماد وحدت نیروهای آسمانی و زمینی، صاحب قدرت یک خدای نازل، و یا یک انسان الهی، قهرمان

 21اولین پیروزی قهرمان، پیروزی او بر خودش است.

بخش مرگان، نسیم لذتبانوی بیبانوی مردگان و شاهر عالم، هرمانروای معنویان، شاهیبیعت، ماد مادر

 22شوند.آور جهان زیرین به اشارۀ سر او اداره میدریا و سکوت رقت

ها و انتظارات جامعه از سوی ماحصل تواهق هرد و خواست 23وسیل  ارتباط و سازش هرد با اجتماع، نقاب

 24دیگر.

موجب انسجام دورنی وجود، جسم و روان و  25آورد.صلت ضدین، بالقوگی را به هعل مینماد کلی و عشق

گاهی را هماهنگ می گاهی و ناخودآ  26کند.خودآ

                                                 
 .173، ترجم  محمد دهگانپور و غلامرضا محمدی، فروید، یوهگ و دین. پالمر، 15
 .54، ترجم  حسین پاینده، یوهگ. بیلسکر، 16
 .62-62جم  محمود سلطانیه، ، ترسمبلهایشاهسان و یونگ، . 17
 .422، ترجم  محمود سلطانیه، اهسان و سمبل هایشیونگ،  . 18
 .343، 342/ 4، ترجم  سودابه هضایلی،فرهنگ همادهاشوالیه و گربران،  . 19
 .284ترجم  ملیحه کرباسیان، فرهنگ مصور همادهای سنتی، . کوپر، 20
 .320/ 3هضایلی،  ، ترجم  سودابهفرهنگ همادهاشوالیه و گربران، . 21
 .327-326ترجم  ملیحه کرباسیان، فرهنگ مصور همادهای سنتی، . کوپر، 22
 .59، ترجم  حسین پاینده، یوهگ. بیلسکر، 23
 .36،هگرشی بر رواهشناسی یوهگتبریزی، . 24
 .264/ 3، ترجم  سودابه هضایلی، فرهنگ همادهاشوالیه و گربران،  . 25
 .443جلال ستاری،  ، ترجم با یوهگ و هسهسرانو،  . 26
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 27تعادل، جنگ، قدرت، مرگ، زندگی و پیروزی نیک در برابر بد. خیر وشر

 28الگو که در مرحل  عزیمت در آدمی هعال می شود، معصوم است.اولین کهن معصوم

 کند.دهد و  از آن دور میپذیر را تشخیو میبخشی از ما که شرایط آسیب تیمی

 در سفر قهرمان همواره مکانی وجود دارد که باید آن را پیدا کرد، کنجکاوی. جستجوگر

 29نمادهای الوهیت عمدتاً همان نمادهای پدر، قاضی، قادر متعال و شاه هستند. آهرینشگر

 الگوهای طبیعیکهن -2-2

 زیر مجموعه  دارند: 2یورکلی الگوهای مرتبط با عناصر یبیعی است که الگوها بهناین که
یف انواع کهن1جدول   الگوهای طبیعی )گردآوری نگارندگان(. تعر

یف الگوکهن  تعر
آب، راز آهرینش، تولد، مرگ، رستاخیز، تطهیر،  30چشمه حیات، وسیل   تزکیه و مرکز زندگی دوباره. آب آدریا(

 31، باروری و رشد است.رستگاری

آسمان  نمادی جهانی است، و از یریق آن، باور به موجودی الهی و  32مفهوم مطلق آرزوهای بشری. آسمان

 33علوی، یعنی خالق جهان و ضامن باروری زمین.

دهنده از تیرگی و منش  نشاط. نیروی متعال کیهانی، تجلی خدا، قلب منبع پرتواهشانی و نجات خورشید

 34مرکز وجود و معرهت شهودی، چشم جهان، هرّ.کیهان، 

نماد زندگی و مظهر قایمیت، برای مسلمانان، درخت که از خاک و آب  35رمز و آهرینش کیهان، درخت

 36گذرد، نشان  حقیقت است.تغذیه و از آسمان هفتم می

                                                 
 .24-20، سوگ سیاوشمسکوب، . 27
 .22ترجم  مسعود میر بها، ای بر رواهشناسی یوهگ، مقدمههوردهام،  . 28
 .72/ 4، ترجم  سودابه هضایلی، فرهنگ همادهاشوالیه و گربران، . 29
 .4/ 4، ترجم  سودابه هضایلی، فرهنگ همادهاشوالیه و گربران،  . 30
 .46، ساطیر ایرانپژوهشی در ابهار، . 31
 .426/ 4، ترجم  سودابه هضایلی، فرهنگ همادهاشوالیه و گربران، . 32
 .427/ 4، ترجم  سودابه هضایلی، فرهنگ همادهاشوالیه و گربران، . 33
 .132، ترجم  ملیحه کرباسیان، فرهنگ مصور همادهای سنتیکوپر،  . 34

35. Ryan, The strong eye of shamanism: a journey into the caves of consciousness, 45. 
 .  420-4/426، ترجم  سودابه هضایلی، فرهنگ همادهاشوالیه و گربران،  .36
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آسمان بود، عامل ارتباط  بالای هر کوه خدا است، کوه ستون آسمان و صعود به آن به معنای صعود به کوه کیهانی

 38نماد پایداری، ابدیت، استحکام و سکون.  37زمین و آسمان،

جاودانگی،  پاکی، امید، تولد دوباره، هرد  39تجلی اخلاق، معنویت، تعقل و هضیلت  اخلاقی، نور

 40ای از پاک مطلق.مقدس، نشانه

اط کامل بین خدا، انسان و همه موجودات ای پر درخت، مرکز کیهانی، ارتبباغی حصاردار، جزیره بهشت گمشده

 41زمان، ورود به زمان آغازین، زمان کبیر.مرگی، محل بیزنده، جایگاه بی

نمادی از ظهور و تجلی ملکوت معنا در عالم مادی و مظهری از یبیعت روحانی است و گذر از  آتش

 42ای از تشرف و عروج به مقامی بالاتر است.آنآآزمون آتش( مرحله

 الگوهای موقعیتیکهن -2-3

 اند:الگوها شامل مواردی است که نسبت به موقعیت و جایگاهی تعری  شدهاین کهن
یف انواع کهن3جدول    الگوهای موقعیتی )گردآوری نگارندگان(. تعر

یف الگوکهن  تعر
مرگ و تولد 

 دوباره

نی تولدی تازه در مرگی و زندگی جاوید است، ولادت مجدد یعها بیترین آرزوها و خواستاز مهم

 43یی حیات  هردی.

 44خواب نماد مرگ، پایان روشنی، پایان زندگی. خواب

سفر، گذار 

 قدسی

 45شود.جو و کش  تازه میو میل عمیق به تغییر درون، سفر نشان  نارضایتی است و منجر به جست

 46برخوردها،هماهنگی درونی و هراگذشتن از  جویو  مقدس، جستنشانه میل صعود به مکان  پرواز

                                                 
 .32-34 سیر تحول و تطور هقش و هماد در هنرهای سنتی ایران،بهمنی، .  37
 .298، ترجم  ملیحه کرباسیان، فرهنگ مصور همادهای سنتی. کوپر، 38
 .622م  مهرانگیز اوحدی، ، ترجفرهنگ همادهاسرلو، . 39

40. Zeinali Farid, “Architecture Based on Archetype”, Vol. 5, 405-432. 
 .63، ترجم  ملیحه کرباسیان، فرهنگ مصور همادهای سنتی. کوپر، 41
ی آبا تمرکاز بار اسااییر ایاران و شااهنامه تحلیل نمادینگی آتش در اساییر بر مبنای نظریه همترازی و رویکرد نقد اسطوره ا»پورخالقی چترودی و قایمی، . 42

 .23، «هردوسی(
 .73-72، ترجم  پروین هرامرزی، چهار صورت مثالییونگ، . 43
 .43، ترجم  محمود بهفروزی، مشکلات رواهی اهسان مدرنیونگ، . 44
 .326/ 4، ترجم  سودابه هضایلی، فرهنگ همادهاشوالیه و گربران، . 45
 .202/ 2، ترجم  سودابه هضایلی، ادهافرهنگ همشوالیه و گربران، . 46
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 47ای به مرحله دیگر.استعلا، رهایی روح از مرده، گذر از مرحله

 48لانه، آشیانه، ساخت مکان امن و حریمی قابل دهاع در مقابل شرایط سخت. تعیین قلمرو

عنوان امر زمینی، به« پایین»عنوان سمبل امر  آسمانی، قدسی و مطلوب، و به« بالا»بالا و پایین،  ورهنگ

 49امطلوب.پست و ن

 الگوهای حیوانیکهن -2-4

گاه و غریزه است. حیوانعنوان یک نمونه ازلی، نشان  لایهحیوان به ها، نماد اصاول های عمیق ضمیر ناخودآ
 50و نیروهای کیهانی، مادی یا روحی هستند.

یف انواع کهن0جدول   الگوهای حیوانی )گردآوری نگارندگان(. تعر
یف الگوکهن  تعر

 51مرگی، تولد دوباره، ایزد بانوی کبیر.د عاشق و شمع نماد معشوق، جان، بینما پروانه

 52نماد اندوه، ظلمت، انزوا، خلوتی مالیخولیایی، نشانگر سرما، شب، مرگ. جغد

مرغ سعادت، در ادبیات هارسی نماد هر و شکوه، شگون نیک، هما، بزرگواری، شرف و قناعت،  هما

 53لع.مقابل کلاغ است، نماد حرص و و

 54ها و در شاخ آن قدرتی جادویی پنهان بود.بز مظهر هراوانی، رب النوع روییدنی بز کوهی

نماد خرد و مداوا، نماد الوهیت، انسان کامل،  55مرشد عرهانی و مظهر ذات حق، نماد نف  پنهان، سیمرغ

 56جاودانگی و ذات واحد مطلق.

 57ی قوانین الهی و ... .حکم وزیران خداوند، پیام آور، نگهبان، مجر هرشته

                                                 
 .73، ترجم  ملیحه کرباسیان، فرهنگ مصور همادهای سنتی. کوپر، 47
 .186، معماری آرکی تایپی. گلابچی و زینالی هرید، 48
 .2، «باغ و باغسازی در هرهنگ ایرانی و زبان  هارسی»؛ براتی، رواهشناسی  محیطیمرتضوی، . 49
 .34/ 4، ترجم  سودابه هضایلی، همادهافرهنگ شوالیه و گربران، . 50
 .73، ترجم  ملیحه کرباسیان، فرهنگ مصور همادهای سنتی. کوپر، 51
 .343/ 2، ترجم  سودابه هضایلی، فرهنگ همادهاشوالیه و گربران، . 52
 .322/ 3، ترجم  سودابه هضایلی، فرهنگ همادهاشوالیه و گربران، . 53
 .473، «ی کهن ایرانهانقش و نماد در سفالینه»حاتم، . 54
 .644/ 4، ترجم  سودابه هضایلی، فرهنگ همادهاشوالیه و گربران، . 55
 .446 سیر تحول و تطور هقش و هماد در هنرهای سنتی ایران،بهمنی، . 56
 .427/ 3، فرهنگ همادهاشوالیه و گربران، . 57
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 الگوهای عددیکهن -2-5

ای در کتااب یکی از انواع کهن الگوها، اعداد است. کنار گذاشتن اعداد از زندگی روزمره ممکن نیسات. پلی
 شمارد. انگیزترین اختراع بشر را عدد می، شگفترؤیا و تعبیر رؤیا

یف انواع کهن5جدول   ان(الگوهای عددی )گردآوری نگارندگ. تعر
یف الگوکهن  تعر

وحدت است، وحدت وجود مطلق؛ وحدتی نه به مقیاس « یک»نماد موجودیّت، کش  و الهام،  یک

 58رایج، بلکه وحدت متعالی، خدای واحد .

مظهر تضاد و نوعی درهم ریختگی، رمز تعارض یا آرامش موقّت نیروها، نشان  گذشت زمان، « دو» دو

 59و تاریکی، آبادی و ویرانی، خوبی و بدی و... .ثنویت و تضاد، شب و روز، روشنی 

عدد بنیادی، نشانگر نظامی هکری و روحی در 60بیانگر نور و روحانیّت همراه با نوعی وحدانیّت. سه

 61ارتباط با خداوند، کیهان و آدمی است.

 62ترین عدد، کمال الهی، چهار باد، چهار ستون عالم، چهار بهشت و ... .کامل چهار

های پنج نماد مراقبه، دین، وسایت و تغییرپذیری، گل 63مت وصلت، مرکز، هماهنگی و توازن،علا پنج

 64پر مظهر عالم صغیرند.

 65جهت. 7روز و  7عدد سرنوشت معنوی، کمال قدرتمند، خلقت عالم در  شش

عدد عالم، تمامیت، با سه آسمان و جان، چهار زمین و بدن. عددی هم  66هفت آسمان و زمین، هفت

 67مادی و هم معنوی،کمال، امنیت، وهور، روزهای هفته، نت موسیقی و ... .

 69انتظار، آمادگی، آزمایش و تنبیه.  68امتحان، محاکمه، راز آشنایی، مرگ، مظهر کلیت و تمامیت، چهل

                                                 
 .742-742/ 3، ترجم  سودابه هضایلی، فرهنگ همادهاشوالیه و گربران، . 58
 .4344، اهواع ادبیشمیسا، . 59
 .241ترجم  یدالله موقن، های سمبلیک، فلسفه صورت. کاسیرر، 60
 .772/ 4، ترجم  سودابه هضایلی، فرهنگ همادهاشوالیه و گربران، . 61
 .334/ 2، ترجم  سودابه هضایلی، فرهنگ همادهاشوالیه و گربران، . 62
 .232/ 2به هضایلی، ، ترجم  سودافرهنگ همادهاشوالیه و گربران،  . 63
 .29، ترجم  ملیحه کرباسیان، فرهنگ مصور همادهای سنتی. کوپر، 64
 .3/37، ترجم  سودابه هضایلی، فرهنگ همادهاشوالیه و گربران، . 65
 .217ترجم  صالح حسینی،  رمز کل: کتاب مقدس و ادبیات، هرای،. 66
 .40 ترجم  ملیحه کرباسیان،فرهنگ مصور همادهای سنتی، کوپر، . 67
 .47 ترجم  ملیحه کرباسیان،فرهنگ مصور همادهای سنتی، کوپر، . 68
 . 367/ 2، ترجم  سودابه هضایلی، فرهنگ همادهاشوالیه و گربران، . 69
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 الگوهای کالبدیکهن -2-6

 البدی است:الگوهایی است که مرتبط با عناصر حجمی و تصویری یا همان کاین دسته، از کهن
یف انواع کهن1جدول   الگوهای کالبدی)گردآوری نگارندگان(. تعر

یف الگوکهن  تعر
 70در مفهوم پیوند میان زمین و آسمان. ستون کیهانی

 71ها سوار شده، کنایه از دنیا است.نماد آسمان  و بناهایی که گنبد بر آن گنبد کیهانی

نماد  72سوی بهشت،مسیر قوسی خورشید، غار و نردبانی بهکمان، نشانگر تاق آسمان، رنگین تاق کیهانی

 73گر بر ثقل مادی است.پیروزی دایمی روح تعالی

 الگوهای هندسیکهن -2-7

الگوهای هندسی، الگوهایی است که از لحاظ هندسه و چینش اشکال مختل  همواره در گاذر زماان کهن
 .است نوع ماندالا و اسپیرال 2اند که شامل مورد توجه بوده

یف انواع کهن7جدول   الگوهای هندسی )گردآوری نگارندگان(. تعر
یف الگوکهن  تعر

انگارۀ کیهانی برای حصر هضای مقدس، رسوخ به مرکز مقدس، نمادی برای جهان هستی،  ماندالا

 75ای.الگوی هستی و نظامی بر مبنای تجسم مکاشفه 74یکپارچگی و ... .

-آورد و به آینده سوق میمان در گذشته برده و میرا به نقاط ابتدایی و اصلیما »حلزون یا مارپیچ،  اسپیرال

 76گردان، مسیر خورشید، گردش زمین.دهد. تصویرگر آسمان

 عصر ایلخانی -3
های متنوع محلی در حیط  هنر و معماری ترین ادوار آهرینش سبکدورۀ ایلخانی در آذربایجان یکی از مهم

توجه است. یی این دوره باا توجاه باه مرکزیات های هنری ایران قابلری سنتگیاست که ت ثیر آن بر شکل

                                                 
 .336/ 4، ترجم  سودابه هضایلی، فرهنگ همادهاشوالیه و گربران، . 70
 .634/ 3، ترجم  سودابه هضایلی، فرهنگ همادهاشوالیه و گربران، . 71
 .20، معماری آرکی تایپیگلابچی و زینالی هرید،  .72
 .203/ 3، ترجم  سودابه هضایلی، فرهنگ همادهاشوالیه و گربران، . 73
 .9، معماری آرکی تایپی. گلابچی و زینالی هرید، 74
 .238، ترجم  ملیحه کرباسیان ، فرهنگ مصور همادهای سنتیکوپر،  . 75
 .236جم  ملیحه کرباسیان، ، ترفرهنگ مصور همادهای سنتیکوپر،  . 76
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ای برخاوردار حکومت در منطقه و توجه خاص سلایین مغول به آیین اسلام، شهرهای آن از اهمیات ویاژه
گرایی در معماری ابنیه در چهارچوب دوره اول سبک آذری، تلاش شایان شود و ضمن گرایش به عظمتمی

 ترین اندام معماری اسلامی، صورت گرهته است.عنوان برجستههای مساجد بهزیینات محرابتوجهی در ت
ها و مواد و مصالح برای زیباسازی هضااهای معمااری در مجموع  بناهای دورۀ ایلخانی از انواع روش 

است. تقریبااً  ترین عنصر شناخته شده در تزیینات وابسته به معماری این دورهبری مهماستفاده شده، اما گچ
رکاارترین و «. بری تودرتوی سه بعدی مدت سه قارن رواج هراوانای یاهاتگچ» ماا در ایان زماان، شااهد پی

مانده که چند محراب باقی 32ها و تزیینات گچی هستیم. از دورۀ ایلخانان حدود ها، محرابزیباترین کتیبه
هاا، اند که یکی از این محرابیش گذاشته شدهها به نماها در محل اصلی خود نیستند بلکه در موزهعدد آن

 77محراب مسجد جامع تبریز است.

 مسجد جامع تبریز -4

ای به نام جامع تبریز بوده تاریخ دقیق بنای اولی  مسجد جامع مشخو نیست. هست  اولی  مسجد، نمازخانه
هجاری 1193ه بنای اولیا  مساجد در زلزلا های مختل ، عناصری به مسجد اضاهه شده است.و یی دوره

قمری آسیب زیادی دید؛ بعد از آن، حسینقلی خان  دنبلی، آن را مرمت و بازسازی کرد. در دورۀ قاجار نیاز 
قسامت  اسات. در ممکن آن شمالی جبه  در هشتی یریق دو از مسجد تعمیراتی صورت گرهت. دسترسی

در مجموع  بناهای دورۀ ایلخانی  78است. نقش بسته آن قاب دورتادور زیبا ایکتیبه با رهیع محرابی جنوبی
تارین باری مهمها و مواد و مصالح برای زیباسازی هضاهای معماری اساتفاده شاده، اماا گاچاز انواع روش

 عنصر شناخته شده در تزیینات وابسته به معماری این دوره است.

 

 
  

                                                                                                N          
 . پلان و نما و مقطع مسجد جامع تبریز و محل قرار گیری محراب  آترسیم نگارندگان(4تصویر  

                                                 
 .437، ترجم  غلامحسین صدری اهشار، معماری ایرانپوپ، .  77
 .112 ،«زتبری یخیل در میراث جهانی مجموعه بازار تاریرمنقوای غبازخوانی اسناد کتیبه»و ایلایی، اسمعیلی سنگری .78
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 محراب مسجد جامع تبریز -4-1

کوچاک شاده محاراب  واقاعدهاد، درماینمایی است که جهت نمازگزاری را نشاان محراب مسجد، یاق
در قارآن مجیاد چهاار ماورد کلماه  79( را در خاود دارد.Altarکه مذبح آ ( کلیسای مسیحی استApseآ

محاراب،  80اند.صورت محاریب آمده است. صدر مسجد را هم محراب مسجد گفتهمحراب و یک مورد به
 و مکانی است که مخصوص عبادت باشد، چه از مسجد و چه از خانه. 81ترین مکان مسجدشری 

وان یک نماد و مرکز توجه عبادت بود و همین امر آینده آن را تضامین عنابداع محراب توهیق آشکاری به
ترین مساجد شد و حتی در مادارس، مقاابر، کاروانساراها و ساایر تدریج جزء اصلی حتی کوچککرد و به

 نماا و قاوسشکل و یک یا دو یاقمحراب مسجد جامع تبریز دارای ابعادی مستطیل  82بناها نیز یاهت شد.
تیب  اصلی در پیرامون و مابین نقوش اسلیمی گیاهی و هندسی درهم پیچیاده شاده اسات. در وسط و یک ک

 83یول این کتیبه هجده متر و هشتاد سانتیمتر و عرض آن یک متر و چهل سانتیمتر است.
 

    
                       

 
 
 
 

 
 شکل کلی آن آعکاسی و ترسیم نگارنده( . تصاویر محراب مسجد و  خطوط و2تصویر 

                                                 
 .33شیرازی،  زاده باقر آیت الله  ترجم، معماری اسلامیهیلن برند، . 79
 .175 ،موسوی باقرمحمد   ترجم ،تفسیر المیزانیبایبایی،  .80
 . ابن منظور، ذیل: محراب. 81

 .37 شیرازی، زاده باقر آیت الله  ترجم، معماری اسلامیهیلن برند، .  82
 .83، «تناسب و ترکیب در کتیبه محراب مسجد جامع تبریز» ،هراتی و هیلآیت ال ؛مکی نژاد . 83
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 خوانش و تفسیر متن کتیبه -4-2

 متن کتیبه آیات اول تا هفتم سورۀ مومنون است. 
هماناا اهال ایماان باه هیاروزی و رساتگاری . به نام خداوند بخشانده مهرباانترجمه و تفسیر کتیبه: 

از لغو و سخن بایال اعاراض و احتاراز  ( و آنان که2( آنان که در نماز خود خاضع و خاشعند.آ4رسیدند. آ
( و آنان که هروج و اندامشان را از عمل حارام 3دهند.آ( و آنان که زکات آمال خود را به هقرا( می4کنند.آمی

هاا کاه ها باشند( یا کنیازان ملکای متصارهی آنهاشان آکه زنان عقدی آن( مگر بر جفت3آ دارند.نگاه می
( و کسی که غیر این آزنان حلال( را به مباشرت 7ها نیست.آاین زنان( بر آنگونه ملامتی آدر مباشرت هیچ

  (6خواهند بود. آ متعدییلبد البته چنین کسانی ستمکار و 
 

 )ترسیم و تحلیل نگارندگان(  ه. تفاسیر آیات کتیب8جدول 
 نکته تفسیر و پیام آیه

 . رستگاری حتمی مؤمنان.1 2و1

 ی دارد.های. ایمان، شرایط و نشانه2

 های اسلام.. نماز، در رأس برنامه3

 . اهمیت حالت و کیفیّت در نماز.4

 ایمان و خشوع

 . نشان  مؤمن، دوری از لغو است. باید در تمام کارهای خود، هدف صحیح داشته باشد.1 3

 (.4و 2آآی   ای مهم است که بین نماز و زکات ذکر شده استاندازه. دوری از لغو، به2

 بیهودگیگریز از 

 . اهمیت زکات در اسلام مانند اهمیت نماز است.1 4

 . ایمان به تنهایی کاهی نیست، عمل هم لازم است.2

 . زکات، یکی از پنج ستون بنای اسلام است.3

دادند، از مسجد بیرون کرد؛ زیرا نماز و زکات با هم آص( اهرادی که زکات نمی . پیامبر4

 است، نه جدا از هم.

 کند.آع( در انقلاب خود، با تارکان زکات برخورد می ی. حضرت مهد5

 رود.. کسی که زکات ندهد، هنگام مرگ به دین اسلام از دنیا نمی6

 .ماند. امام صادق آع(: اگر مردم زکاتِ واجب خود را بدهند، هیچ هقیری باقی نمی7

 پاکیزگی اموال
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 6و  5

 7و 

 ایمان است. دامنی، شرط ایمان و آلودگی نشان  ضع . پاک1

 . غریزه  جنسی، یغیانگر است و به کنترل و حفاظت نیاز دارد.2

 خلاف هطرت است. . در ارضای غریزه جنسی، محدودیّت لازم و ممنوعیت3

 . ازدواج، راهکار اسلام برای ارضای نیاز جنسی است.4

ت؛ نه کند، قابل ملامت اس. جوانی که با عنوان آزادی جنسی و ... ازدواج را ترک می5

 دهد.آنکه تن به ازدواج می

 . هر راهی غیر از ازدواج، برای ارضای نیاز جنسی، تجاوز به حدود الهی است.6

دامنی و پاک

 همسرگزینی

 

در مرکز و محور عمودی محاراب و کلماات « اللغو»کلمه است. کلم   42این کتیبه درمجموع دارای  
توجاه ترین نکات قابلاند. یکی از مهمراب واقع شدهدر گوش  سمت چپ و راست مح« حاهظون و للزکاه»

ای است که از نظام کلامی و نظام گیااهی هراتار رهتاه و باه سامت یاک این کتیبه، هماهنگی و نظام پیوسته
صورت جداگاناه شوند هر چند بهکند. البته این سه نظام در پیوند با هم تعری  میوحدت کلی حرکت می

نگاری تعیین عرض و پهنای قلم به نسبت یاول شناسی خاص خود هستند. در کتیبهنیز دارای ارزش زیبایی
باا  2در جادول  شامارۀ  84سانتیمتر اسات. 7و عرض کتیبه، دارای نقش کلیدی است، عرض و پهنای قلم 

 الگوهای موجود را بررسی خواهیم کرد.در محراب، کهن ها ترسیم نقوش و مشخو کردن محل آن
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 . نقوش محراب با محل قرارگیری آن ها در محراب آگردآوری نگارندگان(4صویر ت
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 الگوها در محرابکهن -0-3
و  4هاای تصاویری شامارۀ شده در ترجمه و تفسیر آیاات، شاکلآوریدر نهایت بر اساس ایلاعات جمع

الگوهای محاراب در جاداول زیار ، کهن6تا 4ل الگوها در جداوبندی کهنایلاعات کتیب  محراب، و دسته
آمده است. در ستون اول عنوان و نوع الگو، در ستون دوم محل الگوی استفاده شده در محراب، ستون ساوم 
ترسیم محل الگو در محراب آدر صورت تصویری بودن الگو(، ستون چهارم تصاویری یاا مفهاومی باودن 

مرتبط با الگو است و در انتهای هر  6تا 4های جداول تعری  الگو در محراب و در نهایت ستون پنجم محل
 بندی همان جدول آورده شده است.الگویی جمعجدول کهن

 
 الگوهای انسانی موجود در محراب )تحلیل و ترسیم نگارندگان(. بررسی کهن8جدول 

 توضیح و تحلیل نوع ترسیم محل الگوکهن
کل  خویشتن

 محراب
 اندیشد.بل محراب به خود میانسان در مقا مفهومی -

 6، 7، 3آیات  4
 (4آجدول 

دامنی، شرط ایمان و آلودگی نشان  ضع  ایمان پاک مفهومی
 است.

کل  سایه
 محراب

بری های گچهای ایجاد شده توسط برجستگیسایه تصویری -
 دهد.زیبایی خاصی به آن می

کل  عشق
 محراب

 محراب.عشق به خالق در مقابل جایگاه  مفهومی -

کل  خیر و شر
 محراب

 محراب در یک تعبیر محل حرب است. مفهومی -

غریزه جنسی یغیانگر است و به کنترل و حفاظت نیاز  مفهومی 6، 7، 3آیات  4
 دارد.

کل  یتیم
 محراب

-تنهایی حضور میدر مقابل محراب و معبود خود به مفهومی -
 یابیم.

جستجو
 گر

کل 
 محراب

 ره در جستجوی خدای خود است.انسان هموا مفهومی -

 4 آهرینشگر

 

 ترجمه کتیبه: به نام خداوند بخشنده مهربان مفهومی

 بندیجمع
 آتحلیل نگارندگان(

صورت مفهومی و دربرگیرنده مفاهیمی الگوهای انسانی موجود در محراب بیشتر بهکهن
 چون:
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 توجه و عشق به خالق و جستجوی او. •
 ن و درون انسان.توجه و تفکر به نف  و ایما •

 تنهایی و با اعمال خود حضور دارد.انسان در مقابل معبود به •
 تقابل خیر و شر. •
 کنترل امیال جنسی. •

 
 الگوهای طبیعی موجود در محراب )تحلیل و ترسیم نگارندگان(. بررسی کهن11جدول

-کهن
 الگو

 توضیحات نوع ترسیم محل

 2 آسمان

 

قرارگیری قوس بالای  مفهومی
گر آسمان جلوهمحراب 

 است.
کل  خورشید

  محراب
این الگو در مقیاس  تصویری

کوچک در کل محراب 
 شود.تکرار می

کل  درخت
   محراب

 

نقوش گیاهی در محراب  تصویری
وهور پراکنده هستند و به

 شوند.دیده می

 2 کوه

 

یاق موجود در محراب  مفهومی
ای از کوه کیهانی جلوه

 است.
کل  بهشت

 رابمح
 

 

نقوش گیاهی بهشت را  تصویری
 کند.تصویرسازی می

نیروی 
 اهریمنی

غریزه جنسی یغیانگر  مفهومی کتیبه 7، 5،6ترجمه آیه  3
است و به کنترل و 
 حفاظت نیاز دارد.

 بندیجمع
 

الگوهای یبیعی موجود در محراب باتوجه به وسعت سطح استفاده، سعی در کهن
 ها است.تی و یادآوری خالق در آسمانهای بهشتصویرسازی زیبایی
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 الگوهای موقعیتی موجود در محراب )تحلیل و ترسیم نگارندگان(. بررسی کهن11جدول 
-کهن

 الگو
 توضیح نوع ترسیم محل

 : رسیدن اهل ایمان به رستگاری.4ترجمه آی   مفهومی - 4 سفر
 درجایگاه محراب سفر معنوی است. مفهومی - کل محراب پرواز

یین تع
 قلمرو

4 

 

خطوط دور محراب، قلمرو محراب را مشخو  تصویری
 کند.می

 ورهنگ
آبالا، 
 پایین(

 کل محراب

 

-را مشخو میتیزی یاق محراب بالا و پایین آن  تصویری
 کند.

 کند.الگوهای موقعیتی حرکت به سمت بالا و رسیدن به رستگاری را تداعی میکهن بندیجمع

 گوهای عددی موجود در محراب )تحلیل و ترسیم نگارندگان(ال.بررسی کهن11جدول 
-کهن

 الگو
 توضیح نوع ترسیم محل

کل  یک
 محراب

ای است که از نظام کلامی و هماهنگی و نظام پیوسته مفهومی -
نظام گیاهی هراتر رهته و به سمت یک وحدت کلی حرکت 

 کند.می
 هرباننام خداوند بخشنده م: به 1ترجمه آی   مفهومی - 4

کل  دو
 محراب

 

 پایه است. 2قوس بالای محراب روی  تصویری

کل  چهار
  محراب

 تصویری
 مفهومی

 وجه و جهت است. 4محراب به شکل مستطیل و نشانگر 

 4 شش

 

 .سانتیمتر است 6عرض و پهنای قلم کتیبه محراب  تصویری

 4 هفت

 

 آیه از سورۀ مومنون در محراب نوشته شده است. 7 تصویری

 4 چهل

 

 کلمه دارد. 38کتیبه  تصویری

صورت نمادین سعی در نمایش یگانگی خدا و بعضی ارقام مقدس بر الگوهای عددی بهکهن بندیجمع
 های تصویری،تعداد و اندازه هستند.اساس ویژگی
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 الگوهای هندسی موجود در محراب )تحلیل و ترسیم نگارندگان(. بررسی کهن13جدول
-کهنننن

 الگو
 توضیحات نوع رسیمت محل

 4 ماندالا

    

   

هااا بااه بااریگااچ تصویری
الگااوی ماناادالا 

 اند.انجام شده

 4 اسپیرال

   

    

هااا بااه بااریگااچ تصویری
الگااوی اسااپیرال 

 اند.انجام شده

 بندیجمع
 

صورت تصویری ساعی در نماایش مفااهیم نماادین اساپیرال و مانادالا الگوهای هندسی بهکهن
 دارند.

 
 )تحلیل و ترسیم نگارندگان( الگوهای کالبدی موجود در محراب. بررسی کهن10جدول

-کهنننن
 الگو

 توضیحات نوع ترسیم محل 

 کل محراب ستون

 

یاق محراب بر روی دو ستون قارار  تصویری
 دارد.         

 نماز ستون اسلام است. مفهومی 2و 1ترجمه آیه  4
 کل محراب یاق

 

خش بالای محاراب یااق وجاود ب  تصویری
 دارد.    

-صورت تصویری چهارچوب کلای محاراب را تشاکیل مایالگوهای کالبدی بهکهن بندیجمع
 دهند. 
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-الگوهای حیوانی در محراب، هیچ مورد تصویری و مفهومی مرتبط با ایان دساته کهانبا بررسی کهن
الگوهاای موجاود در محاراب جادول کهان، از لحااظ 43تا  2بندی جداول الگوها مشاهده نشد. با جمع

 ایم:دست آوردهرا به  43شمارۀ 
 الگوهای موجود در محراب )نگارندگان(کل کهن 51-9بندی جداول  شمارۀ . جمع51جدول 
 کالبدی هندسی عددی حیوانی موقعیتی طبیعی انسانی

آنیما و 
 آنیموس

تولد  - آب -
 دوباره

ماندا * یک - پروانه -
 لا

ستون  *
 انیکیه

* 

اسپیر * دو - جغد - خواب * آسمان - پیرخردمند
 ال

گنبد  *
 کیهانی

- 

-سفر * خورشید * خویشتن
گذار 
 قدسی

تاق    - سه - هما *
 کیهانی

* 

     * چهار - بزکوهی * پرواز * درخت * سایه
کوه  - قهرمان

 کیهانی
تعیین  *

 قلمرو
     - پنج - سیمرغ *

 ورهنگ - نور - مادر
آبالا، 
 پایین(

     * شش - هرشته *

بهشت  * عشق
 گمشده

     * هفت     *

نیروی  * خیر و شر
 اهریمنی

     * چهل     *

           - آتش - نقاب
             - معصوم

             * یتیم
             * جستجوگر
             * آهرینشگر

 شود:، جدول زیر نتیجه می43اده شده از جدول با شمارش تعداد انواع الگوهای استف 
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 )نگارندگان(الگوهای موجود در محراب. تعداد نوع کهن11جدول 
 کالبدی هندسی عددی حیوانی موقعیتی یبیعی انسانی 

کل
داد 

تع
جود 

 مو
داد

تع
 

کل
داد 

تع
 

 
جود

 مو
داد

تع
 

کل
داد 

تع
جود 

 مو
داد

تع
 

کل
داد 

تع
جود 

 مو
داد

تع
 

کل
داد 

تع
جود 

 مو
داد

تع
 

کل
داد 

تع
جود 

 مو
داد

تع
 

کل
داد 

تع
جود  

 مو
داد

تع
 

44 7 9 6 6 4 6 0 8 6 2 2 3 2 
های ، تعداد نوع15الگوهای اصلی اشاره شده در جدول نوع کهن 7در این جدول باتوجه به تعداد انواع 

 الگوها آورده شده است. آمده از خوانش محراب در کنار تعداد کل انواع کهندستموجود به 
 

 گیریهنتیج
دست آمده است، برخی از الگوی محراب مسجد به هایی که از بررسی نقوش کهنبندی تحلیلبا جمع

صورت کاملًا تصویری و قابل دیدن صورت مفهومی در محراب نهفته هستند و برخی دیگر بهالگوها بهکهن
حجم بالای نقوش و وسعت بندی نتایج استفاده از نمودارها است. به دلیل است. بهترین روش برای جمع

ای که در بندی اولیهتوان از نظر تعداد تکرار نقوش به نتایج دقیقی دست یاهت. با توجه به دستهکار نمی
 نتیجه شده است: 16ابتدای پژوهش انجام شده است، نمودارهای زیر از جدول 

الگوهای انسانی ع کهنالگوها از نومشخو است، بیشترین نوع کهن 1یور که از نمودار شمارۀ همان
الگوی حیوانی در بوده که بیشترین نوع را در محراب به خود اختصاص داده است. همچنین هیچ کهن

الگوی هندسی است که از بندی شده، هقط نوع کهنالگوی دستهنوع کهن 7محراب مشاهده نشده است. از 
 نوع آن در محراب وجود دارد. 2هر 

 
 
 
 
 
 

 الگوهااد و درصدی الگوهای موجود در محراب نسبت به کل کهن. نمایش تعد1نمودار
بندی شده، بیشترین تعداد نوع الگوی دستهنوع کهن 47آید که، از دست می همچنین از نمودارها به

درصد، عددی و  24درصد از کل، یبیعی  28ترتیب نوع انسانی با الگوهای موجود در محراب، بهکهن
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 دست آمده است. درصد و در نهایت حیوانی با صفر درصد به 8ندسی و کالبدی با درصد، ه 16موقعیتی با 
بندی هفتگانه از جداول، در اکثر انواع آن، از هر نوع الگو در دستهکهن 47از یرهی با بررسی تعداد تکرار 

ک، و الگوی خویشتن، خیرو شر، عدد یالگوی ذکر شده هقط یک نمونه یاهت شده است. اما در کهنکهن
 دست  آمده است.الگو دو مورد به کهنستون، از هر نوع 

الگوهای هندسی ماندالا و اسپیرال، تعداد نوع استفاده شده زیاد بود و تعداد تکرار هر نوع در کهن
گیاهی، در کل  گرهتن نقوش نیز با در نظرالگوی درخت و بهشت شمارش است. همچنین کهنغیرقابل

 یده و پیچیده وجود دارند. صورت درهم تنمحراب به
گیری الگوهای موجود در محراب مسجد جامع تبریز را نتیجهدر نهایت اگر بخواهیم مضامین کهن

، 15تا  10های جداول بندی تحلیلها استفاده کنیم، با جمعهای آینده از آنکنیم و برای استفاده در یراحی
 ایم:به مفاهیم زیر دست یاهته

 است:  نی موجود در محراب دربرگیرنده مفاهیم زیرالگوهای انساکهن
 توجه و عشق به خالق و جستجوی او. .4
 توجه و تفکر به نف ، ایمان و درون انسان. .2
 تنهایی و با اعمال خود حضور دارد.انسان در مقابل معبود به .4
 تقابل خیر و شر. .3
 کنترل امیال جنسی. .3

های سطح استفاده، سعی در تصویرسازی زیبایی الگوهای یبیعی موجود در محراب باتوجه به وسعتکهن
 ها است.بهشتی و یادآوری خالق در آسمان

 کند.الگوهای موقعیتی حرکت به سمت بالا و رسیدن به رستگاری را تداعی میکهن
صورت نمادین سعی در نمایش یگانگی خدا و بعضی ارقام مقدس بر اساس الگوهای عددی بهکهن

 اد و اندازه هستند.های تصویری، تعدویژگی
 صورت تصویری سعی در نمایش مفاهیم نمادین اسپیرال و ماندالا دارند.الگوهای هندسی بهکهن
 دهند.صورت تصویری چهارچوب کلی محراب را تشکیل میالگوهای کالبدی بهکهن

اجد های محراب مسمسجد جامع تبریز، در یراحی آمده از محرابدستصورت حفظ مفاهیم بهلذا در 
توانیم باعث حفظ و انتقال تاریخ و هرهنگ ارزشمندمان به آیندگان باشیم. باید به این نکته اشاره کرد که می

آتطبیق چندین محراب تاریخی(، نتایج  تکیه تنها بر این محراب، بدون انجام یکسری مطالعات تطبیقی
 شد.   اعتنایی حاصل نخواهدمحکم و قابل
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